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i Po zapojeni pfijimace do elektrické sité je nutné vyckat asi 10 vtefin.

Uvedeni do provozu:

» Souprava vysilace a pfijimace je z vyroby vzajemné
sparovana a pfipravena k okamzitému pouziti.

P Zapojime pfijima¢ do zdsuvky 230 V AC 0.

» Pomoci mince nebo jiného pfedmétu otevieme kryt
baterie vysilace @.

» Odstranime izola¢ni pasek @.

P Opét zavieme kryt baterie.

» Instalujeme nasténny drzak na sténu ©.

» Nasuneme tlacitko na instalovany drzak @.

» Pro vyjmuti tladitka z drzaku pouZijte plochy predmét
k uvolnéni zaklapky a pohybem vysunite tlacitko z
drzaku @.

» Pro vloZeni jmenovky pouzijte plochy pfedmét,
odstrarnite kryci sklicko a vlozte jmenovku @.

Slot microSD:

SD karta obsahuje z vyroby pfednahrané hudebni
ukdazky. Pro nahrani vlastni hudby zkopirujte hudebni
soubory ve formatu *.mp3, *.wav na SD kartu do slozky
s nazvem ,mp3,,.

SD kartu nikdy nevyjimejte/ nevkladejte za provozu

Postup parovani vysilace s prijimacem:

» Zapojte pfijimac do zasuvky a vyckejte asi 10 s.

» Tlacitky a zvolte melodii, kterd bude pfifazena
k parovanému vysilaci.

» Na prijimaci stisknéte kratce (< 2 s) tlacitko R -
rozblikaji se stfidavé LED na Celni strané pfijimace a
ten prejde do rezimu parovani, ktery trvd 30 s.

» Béhem této doby na vysilaci stisknéte tlacCitko pro
vyslani kédu.

» V piipadé ispésného parovani se na pfijimaci rozblikaji
vSechny LED a zazni zvolena melodie.

» Pronauceni dalsich vysilacli zopakujte vySe uvedeny
postup. Timto zplisobem Ize sparovat az 7 vysilacu
(tlacitek).

Pro pfifazeni nové melodie jiz nau¢enému vysilaci
provedte znovu postup parovani.

Vymazani paméti naparovanych tlaéitek:
Stisknéte tlacitko R na pfijimaci na vice néz 10 s.
Vymazani je indikovano 3x bliknutim vSech LED.

Nastaveni hlasitosti vyzvanéni:

Kratky stisk (< 2 s): zména hlasitosti (6 Grovni).

Dlouhy stisk (>2 s) tl. : funkce MUTE (tichy rezim).
Volba vyzvanéci melodie:

Kratky stisk (< 2 s): zména melodie.

zafizeni. Vzdy jej nejprve odpojte od elektrické sité! Dlouhy stisk (> 2 s) tl. <« : zastaveni pfehravani.

Pozn.: zvonek obsahuje vnitini pamét, do které se ukladaji kddy aktualné sparovanych tlacitek. Po vypadku elektrické energie tedy
neni nutné znovu provadét parovani.

i Po zapojeni prijimaca do elektrickej siete je nutné vyckat asi 10 sekuind.

Uvedenie do prevadzky: Postup parovania vysielaca s prijimacom:

p Suprava vysielaca a prijimaca je z vyroby vzajomne » Zapojte prijimac do zasuvky a vyckajte asi 10 s.
sparovana a pripravena k okamzitému pouzitiu. » Tlagidlami a zvolte melédiu, ktora bude

P Zapojime prijima¢ do zdsuvky 230 V AC 0. priradena k parovanému vysielacu.

» Pomocou mince alebo iného predmetu otvorime kryt B Na prijimaci stlacte krétko (< 2 s) tlacidlo R - rozblikaju
batérie vysielaca @. sa striedavo LED na Celnej strane prijimaca a ten

b Odstranime izolaénd pasku ©. prejde do rezimu pérovania, ktory trva 30 s.

b Opit zatvorime kryt batérie. » Behom tejto doby na vysielaci stlacte tlacidlo pre

L ) . vyslanie kédu.
» Instalujeme nastenny drziak na stenu ©. . P . . U
X o . o » V pripade Uspesného péarovania sa na prijimaci
» Nasunieme tlacidlo na instalovany drziak @.

rozblikaju vSetky LED a zaznie zvolena melddia.
» Pre vybratie tlacidla z drziaku pouzite plochy

Cidla zd ; » Pre naucenie dalSich vysielacov zopakujte vyssie
F}redcrirl‘let kduvol I?enﬁlu zapadky a pohybom vysurite uvedeny postup. Tymto spésobom mozno sparovat az
tlacidlo z drziaku @.

7 vysielacov (tlacidiel).
» Pre vloZenie menovky pouzite plochy predmet, Pre priradenie novej melédie uz nau¢enému vysielacu
odstrarite krycie sklicko a vlozte menovku ©.

vykonajte znovu postup parovania.

Vymazanie paméti sparovanych tlacidiel:

Stlacte tlacidlo R na prijimaci na viac nez 10 s.

Vymazanie je indikované 3x bliknutim vSetkych LED.
Slot microSD: Nastavenie hlasitosti vyzvanania:
SD karta obsahuije z vyroby prednahrané hudobné Kratke stlaenie (< 2 s): zmena hlasitosti (6 Grovni).
ukazky. Pre nahranie vlastnej hudby skopirujte hudobné Dlhy stisk (> 2 s) tl. : funkcia MUTE (tichy rezim).

subory vo forméate *.mp3, *.wav na SD kartu do slozky L. .
s nazvom ,mp3,. Volba vyzvanacej melédie:
SD kartu nikdy nevyberajte/ nevkladajte za prevadzky Krét’ke §t|aéenie (<2s):zmena mglc’)die. L
zariadenia. Vzdy ho najskor odpojte od elektrickej siete! Dlhy stisk (> 2 s) tl. : zastavenie prehravania.
Pozn.: zvoncek obsahuje vnitornd pamét, do ktorej sa ukladaji kody aktuélne sparovanych tlacidiel. Po vypadku elektrickej 3
energie teda nie je nutné znovu vykonavat parovanie.
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i After connecting the receiver to mains, it is necessary to wait about 10 seconds.

Commissioning:
» The transmitter and receiver set are factory paired
to each other and ready for immediate use.

> Connect the receiver to the mains of 230 V AC @.

P Using a coin or another flat object, open the
battery cover @.

P Remove insulating tape ©.

> Close the battery cover.

» Install a wall bracket ©.

» Attach the button to the installed holder @.

» To remove the button from the holder, use a flat
object to release the latch and slide the button out
of the holder @.

» To insert the name tag, use a flat object,
remove the cover glass and insert the name

tag ©.

Pairing the transmitter with the receiver.
» Plug the receiver into the socket and wait about
10 sec.

» Use and buttons to select the melody that
will be assigned to the paired transmitter.

P Press the R button on the receiver briefly (< 2 sec)
- the LEDs on the front of the receiver will flash
alternately and it will go into pairing mode, which
lasts 30 sec.

» During this time, press the button on the
transmitter to send the code.

P In case of successful pairing, all the LEDs on the
receiver will flash and the selected melody will be
played.

» To learn other transmitters, repeat the above
procedure. Up to 7 transmitters (buttons) can be
paired in this way.

To assign a new melody to an already learned
transmitter, perform the pairing procedure again.

Memory clear of paired buttons:
Press the R button on the receiver for more than

10 seconds. Deletion is indicated by 3x flashing of
all LEDs.

microSD slot:

The SD card contains pre-recorded music samples
from the factory. To record your own music, copy
the music files in *.mp3, *.wav format to the SD card
folder named ,mp3"“.

Never remove/insert the SD card while the device
is in operation. Always unplug it first!
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Setting the ringtone volume:

Short press (< 2 s): volume change (6 levels).
Long press (> 2 s) button - MUTE function
(silent mode).

Melody selection:

Short press (< 2 s): melody change.
Long press (> 2 s) button < : stop playback.

Note: In case of power failure, the doorbell contains an internal memory for storing the codes of the currently paired
buttons. Therefore, there is no need to pair the devices after a power failure once again.
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1 Nachdem Sie den Empfanger an das Stromnetz angeschlossen haben, miissen Sie etwa 10 Sekunden

warten.
Inbetriebnahme:
» Der Sender ist mit dem Empfanger werkseitig
synchronisiert.

p Stecken Sie den Empfanger in die Steckdose
230 VAC©.

» Mit Hilfe einer Miinze oder einem anderen
Gegenstand 6ffnen Sie die Batterieabdeckung ©.

» Entfernen Sie das Isolierpapier @.

» Schliellen Sie die Batterieabdeckung.

» Montieren Sie das Unterteil an der Wand ©.

» Schieben Sie den Sender auf das montierte
Unterteil @.

» Um den Sender von dem Unterteil zu entfernen,
|6sen Sie den Riegel mit einem flachen Gegenstand
und schieben Sie den Sender heraus @.

» Zum Einlegen des Namensschildes einen flachen

Gegenstand verwenden, das Abdeckglas entfernen
und das Namensschild einlegen ©.

Zusitzliche Moglichkeiten des Anlernens
zusitzlicher Sender oder Empfanger.

p Stecken Sie den Empfanger in die Steckdose
und warten Sie etwa 10 Sekunden.

» Wihlen Sie mit den Tasten und
Melodie aus, die dem gepaarten Sender
zugewiesen werden soll.

» Driicken Sie kurz R-Taste am Empfanger
(<2 Sek.). Die LEDs auf der Vorderseite des
Empfangers blinken abwechselnd und er geht in
den Paaren-Modus, der ca. 30 Sekunden anhélt.

» Driicken Sie wahrend dieser Zeit die Taste am
Sender, um den Code zu senden.

» Bei erfolgreichem Paaren blinken alle LEDs
am Empféanger und die gewéhlte Melodie wird
abgespielt.

» Um andere Sender zu lernen, wiederholen Sie
das obige Verfahren. Bis zu 7 Sender (Taster)
konnen auf diese Weise gepaart werden.

die

Um einem bereits eingelernten Sender eine neue
Melodie zuzuweisen, fiihren Sie den Pairing-
Vorgang erneut durch.

Loschen des Speichers gepaarter Elemente:
P Driicken Sie die R-Taste am Empfanger langer

als 10 Sekunden.

Das Léschen wird durch 3x Blinken aller LEDs

angezeigt.

so|

MicroSD-Steckplatz:

Die SD-Karte enthélt werkseitig voraufgezeichnete
Musikbeispiele. Um lhre eigene Musik aufzunehmen,
kopieren Sie Musikdateien im *.mp3, *.wav -Format
auf die SD-Karte in einen Ordner mit dem Namen
»mp3“..

Entfernen/stecken Sie die SD-Karte niemals,
wahrend das Gerat in Betrieb ist. Ziehen Sie
immer zuerst den Netzstecker!
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Klingeltonlautstérke einstellen:

Kurzes Driicken (< 2 s): Lautstérkeanderung (6
Stufen).

Langes Driicken (> 2 s) mit der
Funktion (Stummschaltung).

Taste : MUTE-

Klingeltonauswahl:

Kurzes Driicken (< 2 s): Melodie andern.
Langes Driicken (> 2 s) mit der Taste:
Wiedergabe stoppen

Hinweis: Fiir den Fall eines Stromausfalls enthalt die Tiirklingel einen internen Speicher, in dem die Codes der aktuell
gepaarten Taster gespeichert werden. Daher ist ein erneutes Paaren nach einem Stromausfall nicht erforderlich.
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i Po podtaczeniu odbiornika do sieci elektrycznej nalezy odczekaé okoto 10 sekund.

Uruchomienie:

» Zestaw nadajnika i odbiornika fabrycznie
sparowane ze sobg i gotowe do
natychmiastowego uzycia.

» Odbiornik podtgczamy do gniazdka 230 V AC 0.

» Uzyj monety lub innego przedmiotu, aby otworzy¢
pokrywe baterii nadajnika @.

» Usuwamy tasme izolacyjng ©.
» Zamknij ponownie pokrywe baterii.
» Montujemy wspornik $cienny na scianie ©.

» Wsuwamy przycisk na zamontowany wspornik @.

» Uzyj ptaskiego wkretaka, aby wyjaé przycisk
z uchwytu, zwolni¢ zatrzask i wysunaé go w
przycisk z uchwytu @.

» Uzyj ptaskiego przedmiotu, aby wtozy¢
plakietke, zdejmij szklang ostone i w6z
plakietke z nazwiskiem @.

Procedura parowania nadajnika z odbiornikiem:
» Podtacz odbiornik do gniazdka i odczekaj okoto 10
sekund.

» Za pomoca przyciskow a wybierz
melodig, ktéra bedzie odtwarzana i przypisana do
» Sparowanego nadajnika.

Na odbiorniku nacisnij krétko (< 2 s) przycisk R -
diody LED z przodu odbiornika migaja
naprzemiennie i przechodzi dzwonek w tryb
) Parowania, ktory trwa 30 sekund.
W tym czasie nacis$nij przycisk pro na nadajniku -
» Wysytanie kodu.
W przypadku pomysinego sparowania na
odbiorniku wszystkie diody LED zaczng migac i
) Zagrana zostanie wybrana melodia.

Powtérz powyzsze czynnosci, aby nauczy¢ to inne
nadajniki - powyzsza procedura. W ten sposéb
mozesz sparowac do 7 nadajnikow (przyciskow).

Aby przypisa¢ nowa melodie do juz nauczonego
nadajnika ponownie wykonaj procedure parowania.

Czyszczenie pamieci sparowanych przyciskow:

» Nacisnij przycisk R na odbiorniku przez ponad 10

sekund. Skasowanie sygnalizowane jest 3-krotnym
mignieciem wszystkich diod.

Gniazdo micro SD:

Karta SD zawiera fabrycznie nagrang muzyke

Aby nagra¢ wtasng muzyke, skopiuj pliki w formacie
*.mp3, *.wav format na karte SD folder o nazwie
»mp3".

Nigdy nie wyjmuj/wktadaj karty SD w trakcie
dziatania urzadzenia. Zawsze odtgcz go najpierw
od sieci elektrycznej!
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Ustawianie gtosnosci dzwonka:

Krétkie nacisniecie (< 2 s): zmiana gtosnosci (6
poziomow).

Dtugie nacisnigcie (> 2 s) przycisku : funkcja
MUTE (wyciszenie).

Wybér dzwonka:

Krétkie nacisniecie (< 2 s): zmiana melodii.

Dtugie nacisniecie (> 2 s) przycisku < : zatrzymanie
odtwarzania.

Uwaga: dzwonek posiada pamie¢ wewnetrzna, w ktdrej przechowywane sa kody aktualnie sparowanych przyciskéw. Po
awarii elektrycznej energii, nie ma potrzeby ponownego parowania.



i Cnsan gk/odeHHs npuitMada 10 Mepex | Heobxi AHO noyeKaTy NpUBN3HO 10 cekyHa,

BBAeHHs B eKnnynTauiio:

» KomnnekT nepefaBaya Ta npuinmMava
CMosly4YeHo Ha 3aBOJj Ta rOTOBWUIA [0 HEraHoro
BUKOPUCTaHHSA.

P Migknoyaemo npunmay ao posesetku 230V AC
3MiHHOrO CTPyMy 0.

P> 3a 4ONOMOroK MOHETM a6o iHWoro npuamMeTa
BiIKpUITe KPULLKY 6aTupei nepegasava @.

P 3MiHITb i30M1AMiNHY CTPiUKY ©.

P> 3HOBY 3aKpuiTe KpULLIKY 6aTUpEi.

» BCTaHOBNHOEMO HACTIHHWUI KPOHWMLLTEH Ha CTiHY

» HacyBaeMmo KHOMKY Ha BCTaHOBJIEHWUI KPOMLLITEH

» LLI06 BUNHATM KHOMKY 3 yTpUMyBaya,3a
[0MOMOrOoto NI0CKOro NpuaMeTa BignycTiTb
3acCyB BUTAMHITb KHOMKY 3 yTpuMada @.

> LLlo6 BCTaBUTM TabnMYKy 3 iIMEHEM,
BWKOPUCTOBYWTE MNJIOCKWUIA NPELMET, 3HiMIiTb
3axMCHe CKJ10 Ta BCTaBTe Tabnnuky ©.

Mpouepypa cnony4yeHHa nepepasaya 3
npunMayveM:

p [igKaoyiTh NpuitMay Ao po3eTKM Ta 3a4nkanTe
10 cekyHa,.

» BukopuctoByiTe KHOMKK i ans Bubopy
Mernogji, sika 6yfie Npu3aHayeHa Assi CroslyyeHoro
nepepasava.

P KOpoTKO HaTUCHITb KHOMKY R Ha npuiiMaui (<2c)
- CeiTrnogioan Ha nepefHin naHeni npuinmava
noyeproBo 65IMMatoTh i BiH Nepeiifie B peXum
crnonyyeHHs,akuin Tpusae 30c.

» MMpOTAroM Liobro Yacy HaTUCHITb KHOMKY Ha
nepepaBaviLiob HagicnaTu Koa,.

P Y pasi ycniwHoro cnonyyeHHs BCi CBITIOAIOTH Ha
peceBUpi MOYHYTb 6IMMaTH | NPO3BYYUTb O6paHa
Menogais.

P LLlo6 BM3HAUUTK iHLWI NnepefaBadi,noBTOPITh
onucaHy Buue npoueaypy. TakuM YAHOM MOXKHA
o6'egHaTi fo 7 nepefaBaya B (KHOMKY).

LLlo6 Npy3HauYMTH HOBY MESOAII A BXeE
BMAYeHOro nepejasaya,BMKOHaiTe nponeaypy
CMONyYeHHs Lie pas.

OuMLIYEHHA NaM'Ti CMOYYUHUX KHOMOK:
HaTucHiTb KHOmMKy R Ha Tpy6Li 6inbLue 10c. Mpo
BUAANEHHA CBIAYMTb 3-KpaTHe cnanaxyBaHHS BCiX
cBiTnogioais.

so|

Cnot microSD:

SD-KapTa MiCTUTb MY3U4Hi 3pasku,nonepegHobro
AKi 3anucaHi Ha 3aBogi.LLlo6 3anucaTtu BnacHy
My3UKy cKomitoriTe My3udHi dannu y popmat *.mp3,
*.wav Ha SD-kapTy B nanky nif Ha3soto ,mp3".
Hikonu He BuitmaTe \BCTaBnawTe SD-kapTy nig
4yac NPUCTPOLO. 3aBXAN CrioyaTKy BUMUKanTe
noro!

HanawiTyBaHHA ry4yHoCTi Ta curHany fA3BiHKa:
KopoTke HaTUCKaHHs (< 2 ¢): 3MiHa ry4yHocTi (6
piBHiB).

TpuBane HaTucKaHHsA (> 2 ¢) tl. : yHKUiin
MUTE (TUXMit pexxum).

Bubip menopii:

KopoTke HaTUCKaHHS (< 2 ¢): 3MiHHi Menogii.
TpuBane HaTUCKaHHA (> 2 c) tl. 1 3ynuHKa
BifTBOPEHHS.

MpumiTtka: A3BIHOK MICTUTb CTUJIb BHYTPILLHIO NaM'Tb, B fAKill 36epiratoTbCsi KOAM CMONyYeHHWUX Ha faHWUil MOMEHT
KHOMOK. TakMM YMHOM HeMae HeobXiHOCTi MOBTOPIOBATM CMOJTYYEHHS MiCNA 36010 XXUBMEHHS.



BZ33-MP3

Obj. €./ Order Code: 0033

Bezdratovy zvonek . .
B <32 L et O icTarcnge

Bezdrétovy zvonéek > Wireless doorbell

I LT
s MP3 a LED === with MP3 and LED
indikaciou indication
Bezprzewodowy - BesppoToBuit
dzwonek z MP3 i 3BiHok 3 MP3 i LED
| a

sygnalizacjg LED iHaukauielo

TECHNICKE PARAMETRY/ TECHNICAL PARAMETERS/ TECHNISCHE PARAMETER
PRIJIMAC/ RECEIVER/ EMPFANGER

Napajeni/ Power/ Stromversorgung

230V AC/50 Hz

Spotreba/ Consumption/ Verbrauch <1W(<0.2W)

Melodie/ Melody/ Melodie MP3

Mikro SD karta/ Micro SD card/ Micro-SD-Karte 128 MB (included) /max. 2 GB
Frekvence/ Frequency/ Frequenz 433.92 MHz

Citlivost/ Sensitivity/ Empfangerempfindlichkeit <-102 dBm

Dosah/ Range/ Reichweite 200 m (open space), 30 m (indoor)
Stupen kryti/ Degree of protect./ Abdeckungsgrad IP40

Napajeni/ Power/ Stromversorgung

Provozni teplota/ Operating temperature/ Betriebstemperatur | 0 °C ~ +40 °C
VYSILAC/ TRANSMITTER/ SENDER

3V battery, type CR2032

Vysilaci vykon/ Transmit power/ Sendeleistung <10 mW
Frekvence/ Frequency/ Frequenz 433.92 MHz
Stupen kryti/ Degree of protect./ Abdeckungsgrad P64

Provozni teplota/ Operating temperature/ Betriebstemperatur | -20 °C ~ +40 °C

Doporuéené prisluSenstvi / Doporuéené prislusenstvo / Zalecane akcesoria /
Empfohlenes Zubehér / Recommended accessories / PekomeHaoBaHi akcecyapu

NT-BZ3

Nahradni tlacitko/
Spare-button
Obj. €./ Order Code: 0035

B P

EU PROHLASENI O SHODE

Timto ELEKTROBOCK MTF s.r.o0. prohladuje, Ze typ radiového zafizeni BZ33-MP3
je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohl&seni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese: www.elbock.cz

EU VYHLASENIE O ZHODE

ELEKTROBOCK MTF s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu BZ33-MP3
je v stlade so smernicou 2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii
na tejto internetovej adrese: www.elbock.cz

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

ELEKTROBOCK MTF s.r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzagdzenia radiowego
BZ33-MP3 jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: www.elbock.cz
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Ochranny kryt tlacitka/
Button protective cover
Obj. €./ Order Code: 0200

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart ELEKTROBOCK MTF s.r.0., dass der Funkanlagentyp BZ33-

MP3 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
www.elbock.cz

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, ELEKTROBOCK MTF s.r.0. declares that the radio equipment type BZ33-
MP3 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address: www.elbock.cz

V pfipadé zaruéniho a pozaruéniho servisu, zaslete vyrobek na adresu
vyrobce./ Send the product in case of guarantee and after-guarantee service to
manufacturer's address.

Vyrobce/ Producer:

ELEKTROBOCK MTF s.r.o.

Blanenska 1763

Kufim 664 34

Czech Republic g I 595689

100308
www.elbock.cz




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


